
DENİZBANK A.Ş.’NİN TÜRKİYE’DE TEMSİLCİLİĞİNİ ÜSTLENDİĞİ LÜKSEMBURG 

KANUNLARINA GÖRE KURULMUŞ OLAN “FRANKLIN TEMPLETON INVESTMENT 

FUNDS” ŞEMSİYESİ ALTINDA BULUNAN ONALTI ADET ALT FONUN PAY SAHİPLERİNE 

DUYURUDUR. 

 

Denizbank A.Ş’nin Türkiye temsilciliğini üstlendiği Lüksemburg’da kurulu “FRANKLIN TEMPLETON 

INVESTMENT FUNDS” fonu şemsiyesi altında bulunan on altı adet Alt Fon’a ilişkin izahnamenin Giriş, 

I., II., IV., V., VI., VII., VIII., X., XI., XII., XIII., XIV. ve EK1 bölümleri değiştirilmiştir.  

 

Bununla birlikte, Temsilci Denizbank A.Ş. ve Franklin Templeton Investment Funds arasında akdedilen, 

Franklin Templeton Funds şemsiye fon çatısı altında bulunan fonların Türkiye’de pay satışına ilişkin 

temsilcilik sözleşmesinin Türkiye’de tedavülde katılma payı bulunmayan on iki adet alt fon için iptal 

edilmesinin Kurul tarafından olumlu karşılanması nedeniyle, söz konusu tedavülde katılma payı 

bulunmayan alt fonların unvanları İzahname metninden çıkarılmış olup İzahname sadece tedavülde katılma 

payı bulunan dört adet alt fonun unvanlarını içerecek şekilde değiştirilmiştir.  

 

Değişiklikler __/__/2018 tarihinden itibaren uygulanmaya başlanacaktır. Yeni izahname, Temsilci 

Denizbank A.Ş.’nin merkez ve şubelerinden temin edilebilecektir. 

 

I. GİRİŞ 

İzahname’nin Giriş kısmında yer alan paragraflar değiştirilmiş olup, aynı bölümde yer alan ilgili 

tabloda Türkiye’de halihazırda tedavülde katılma payı bulunmayan on iki adet alt fon özelinde 

yer alan bilgiler ilgili tablodan çıkartılmıştır. “Franklin Mutual Beacon Fund” alt fonunun ismi 

“Franklin Mutual U.S. Value Fund” olarak değiştirilmiştir. 

 

II. FON HAKKINDA GENEL BİLGİLER 

İzahnamenin “I. FON HAKKINDA GENEL BİLGİLER” başlıklı bölümünün 5. paragrafında 

yer alan Türkiye’de halihazırda tedavülde katılma payı bulunmayan alt fonların fon yöneticileri 

metinden çıkartılmıştır. 

 

III. ALT FONLAR HAKKINDA BİLGİLER 

İzahname’nin “II. ALT FONLAR HAKKINDA BİLGİLER” başlıklı bölümünde bazı 

değişiklikler yapılmıştır. 

 

Buna göre: 

 

1. “1.Franklin Mutual European Fund”, “2. Templeton Global Bond Fund”, “3.Franklin European 

Total Return Fund”, “4. Templeton Global Balanced Fund”, “6. Templeton Euroland Fund”, 

“7. Templeton Global Fund”, “8. Templeton Global Smaller Companies Fund”, “9. Templeton 

Growth (Euro) Fund”, “13. Templeton Asian Growth Fund”, “14. Franklin Euro Government 

Bond Fund”, “15. Franklin U.S. Government Fund” ve “16. Templeton Emerging Markets 

Bond Fund” başlıklı alt fonlar İzahnameden çıkartılmıştır. 

 



2. “Franklin Mutual Beacon Fund” Alt Fonunun ismi “Franklin Mutual U.S. Value Fund” olarak 

değiştirilmiştir. 

 

3. “Templeton Emerging Markets Fund”, “Franklin Mutual Beacon Fund”, “Templeton Latin 

America Fund”, “Templeton China Fund” Alt Fonlarına ilişkin “Risk Değerlendirmeleri” 

bölümünde yer alan “Dönüştürülebilir Menkul Kıymetler riski”nin adı “Dönüştürülebilir ve 

Hibrid Menkul Kıymetler riski” olarak değiştirilmiştir. 

 

4. “Templeton Emerging Markets Fund”, ve “Templeton China Fund” Alt Fonlarına ilişkin “Risk 

Değerlendirmeleri” bölümünde yer alan “Şanghay-Hong Kong Borsa Bağlantısı riski”nin adı 

“Şanghay-Hong Kong Borsa Bağlantısı ve/veya Şenzen-Hong Kong Borsa Bağlantısı riski” 

olarak değiştirilmiş, “Yatırım Politikası” başlıklı bölümlerine yeni bir paragraf eklenmiştir. 

Buna göre söz konusu Fon’ların Çin A Grubu Hisselerine (Şanghay-Hong Kong Borsa 

Bağlantısı veya Şenzen-Hong Kong Borsa Bağlantısı üzerinden) ve Çin B Grubu Hisselerine 

net varlıklarının %10'una kadar yatırım yapabileceği hususu düzenlenmiştir. 

 

5. “Franklin Mutual Beacon Fund” Alt Fonuna ilişkin “Risk Değerlendirmeleri” bölümünde yer 

alan “Çin Piyasası Riski” ve “Avrupa ve Eurobölge riski” kaldırılmış, “Geri Alım İşlemleri ve 

Menkul Kıymet Ödünç İşlemleri riski”nin adı “Menkul Kıymet Ödünç İşlemleri riski” olarak 

değiştirilmiş, “Yatırım Politikası” başlıklı bölümüne yatırımların öncelikle A.B.D. şirketlerine 

yapılacağı ile Fon’un net varlıklarının  en az %70’inin Amerikan kaynaklı şirketlere yatırılacağı 

bilgileri ve “Menkul Kıymet ödünç verme işlemleri” başlıklı yeni bir paragraf eklenmiş, yine 

“Yatırım Politikası” başlıklı bölümünde yer alan,  Fon’un ek sermaye veya gelir oluşturmak ya 

da maliyetleri veya riskleri azaltmak amacıyla Fon, net aktiflerinin %50'sine kadar menkul 

kıymet ödünç verme işlemlerinde bulunabileceği hususu kaldırılmış, “Pay Değeri” ve Pay Grubu 

ve Kayda Alınan Pay Sayısı” başlıklı bölümlerinden A(acc) Euro pay grubu metinden 

çıkartılmıştır. 

 

6. “Templeton Emerging Markets Fund” başlıklı Alt Fon’un yatırım yönetici(leri)si Franklin 

Templeton Investment Management Limited olarak değiştirilmiş olup ilgili yatırım yöneticisi 

yetkilerini kendi sorumluluğu kapsamında alt yatırım yöneticisi olarak hareket eden Templeton 

Asset Management Ltd.’ye devretmiştir. Ayrıca “Templeton Latin America Fund” adlı başlıklı 

Alt Fon’un yatırım yönetici(leri)si Franklin Advisers, Inc olarak değiştirilmiş olup ilgili yatırım 

yöneticisi yetkilerini kendi sorumluluğu kapsamında alt yatırım yöneticisi olarak hareket eden 

Franklin Templeton Investimentos (Brezilya) Ltda.'ya devretmiştir.  

 

7. Bütün mevcut Alt Fon’ların “Kote Olduğu Borsalar” alt başlıklı bölümleri Lüksemburg’daki 

İlgili Borsa olarak değiştirilmiştir. 

 

8. Alt Fon’lara ilişkin “Fonun Net Aktif Değeri” ve “Pay Değeri” başlıkları güncellenmiştir. 

 

IV. ALT FONLARIN PORTFÖY YAPILARI 

İzahname’nin “IV. ALT FONLARIN PORTFÖY YAPILARI” başlıklı bölümünde yer alan 

Alt Fon’ların portföy yapısı 28.02.2018 tarihi itibariyle her bir alt fonun portföy dağılımını 



gösterir şekilde değiştirilmiş, Türkiye’de halihazırda tedavülde katılma payı bulunmayan on 

iki adet alt fona ilişkin bilgiler İzahnameden çıkartılmıştır. “Franklin Mutual Beacon Fund” 

alt fonunun ismi “Franklin Mutual U.S. Value Fund” olarak değiştirilmiştir. 

 

V. FON ORGANİZASYON YAPISI: 

İzahname’nin “V. FON ORGANİZASYON YAPISI” başlıklı bölümünde yer alan “1. 

Portföy/Yatırım Yöneticisi” alt başlıklı bölümündeki “Templeton Emerging Markets Fund” alt 

fonunun portföy/yatırım yöneticisi kısmı Franklin Templeton Investment Management Limited ve 

“Templeton Latin America Fund” alt fonunun portföy/yatırım yöneticisi kısmı Franklin Advisers, 

Inc. olarak değiştirilmiş, Türkiye’de halihazırda tedavülde katılma payı bulunmayan on iki adet 

alt fona ilişkin bilgiler izahnameden çıkartılmıştır. “Franklin Mutual Beacon Fund” alt 

fonunun ismi “Franklin Mutual U.S. Value Fund” olarak değiştirilmiştir. 

 

VI. FON YÖNETİCİLERİ HAKKINDA BİLGİLER: 

İzahname’nin “VI. FON YÖNETİCİLERİ HAKKINDA BİLGİLER” başlıklı bölümünde yer 

alan tabloda Vijay C. ADVANI’nin Yönetim Kurulu Üyesi görevinden ayrılması sonucu yerine 

Franklin Templeton Investments’da Başkan ve Yönetici Müdür görevini icra eden Jed A. 

Plafker getirilmiştir. 

 

VII. FON PORTFÖY SINIRLAMALARI HAKKINDA BİLGİLER: 

İzahname’nin “VII. FON YÖNETİCİLERİ HAKKINDA BİLGİLER” başlıklı bölümünde bazı 

değişiklikler ve eklemeler yapılmıştır.  

Buna göre,  

1. “3. FİNANSAL TÜREV ARAÇLAR” alt başlıklı bölümünün;4. Paragrafın ilk cümlesi 

değiştirilmiş olup, gerekli şartların sağlanması halinde OTC türev işlemlerine ilişkin olarak her 

bir Fon tarafından alınan teminatın, karşı tarafın net riski ile dengelenebileceği hususu 

belirtilmiştir. Ayrıca, “a) Menkul Kıymetler Opsiyonları”, “b) Borsa Endeksi Opsiyonları” alt 

başlıklı bölümleri ilgili alt başlıktan çıkartılmış olup, “Toplam getiri takas işlemleri” başlıklı alt 

bölüm eklenmiştir. 

 

2. “4. DEVREDİLEBİLİR MENKUL KIYMETLER VE PARA PİYASASI ARAÇLARI İLE 

İLGİLİ TEKNİK VE ARAÇLARIN KULLANIMI” alt başlıklı bölümünde yer alan “a) Repo 

işlemleri ve menkul kıymet ödünç verme işlemleri” alt başlıklı bölümünün; 

 

a) “i. Türleri ve amacı” başlıklı bölümünün 2. paragrafı değiştirilmiş olup ilgili 

işlemlerden herhangi birine ilişkin olarak her bir Fon tarafından alınan 

teminatın, karşı tarafın net riski ile dengelenebileceği belirtilmiştir. 

 

b) “i. Türleri ve amacı” başlıklı bölümünün 6. paragrafında yer alan teminat değeri ile 

ilgili açıklama kaldırılmış, onun yerine 5. paragrafa teminat değerinin, teminatın 

değerinde kısa vadeli dalgalanmalar sağlayan bir yüzdeyle (bir "kesinti") azaltılacağı 

ifadesi eklenmiştir. 

 



c) “ii. Limitler ve Koşullar” başlıklı bölümünde yer alan “Menkul kıymet ödünç verme 

işlemleri” alt başlığının 1. paragrafının sonuna karşı tarafların seçiminde uygulanan 

herhangi bir önceden belirlenmiş yasal durum veya coğrafi kriter olmamasına 

rağmen, paragrafta belirtilen etmenlerin seçim sürecinde genellikle dikkate alındığı 

hususu eklenmiştir. Ayrıca ilgili bölümden 2. paragraf çıkartılarak ilgili paragrafın 

yerine gelecek şekilde yeni paragraflar eklenmiş olup, bu eklemeler ile menkul 

kıymet ödünç verme işlemlerine girişirken uyulması gereken gereklilikler ve menkul 

kıymet ödünç verme işlemleri ile ilgili genel bilgiler belirtilmiştir. 

 

d) “ii. Limitler ve Koşullar” başlıklı bölümünde yer alan “Repo sözleşmesi işlemleri”  

başlığı “Repo ve Ters Repo sözleşmesi işlemleri” olarak değiştirilmiş, ilgili başlığın 

1. paragrafına karşı tarafların seçiminde uygulanan herhangi bir önceden belirlenmiş 

yasal durum veya coğrafi kriter olmamasına rağmen, paragrafta bahsedilen 

etmenlerin seçim sürecinde genellikle dikkate alınacağı bilgisi eklenmiş ve ayrıca 1. 

paragrafı takiben repo sözleşmesi ve ters repo sözleşmesine ilişkin bilgileri içeren 

yeni paragraflar eklenmiştir. 

 

e) “ii. Limitler ve Koşullar” başlıklı bölümünde yer alan “Menkul kıymet ödünç verme 

ve/veya repo sözleşmesi işlemlerinin giderleri ve gelirleri” alt başlığı, “Menkul 

kıymet ödünç verme ve/veya repo ve/veya ters repo sözleşmesi işlemlerinin giderleri 

ve gelirleri” olarak değiştirilmiş, söz konusu değişiklik, ilgili alt başlığın 1. 

paragrafında karşılık gelen yerlere yansıtılmıştır. Buna ek olarak, 1. paragrafı takiben 

Repo ve/veya ters repo işlemleri ile ortaya çıkan tüm gelirlerin ilgili Fon'a iade 

edileceği ve bu gelirlerden herhangi bir ücret veya gider alınmayacağını belirten 2. 

paragraf ile menkul kıymet ödünç verme aracısının hizmetleri ile ilgili olarak 

alınacak ücret, gelirler ile ilgili açıklamalar içeren 3. paragraf ilgili alt başlığın altına 

eklenmiştir.  

 

f) “iii. Çıkar çatışmaları” başlıklı bölümünü takiben “iv. Teminat” başlıklı yeni bir 

bölüm eklenmiş ve yapılan bu ekleme ile teminat ile ilgili açıklamalar yapılmıştır.  

 

VIII. KORUNMA (HEDGING) İŞLEMLERİ VE RİSKLERLE İLGİLİ DİĞER KONULAR 

İzahnamenin “VIII. KORUNMA (HEDGING) İŞLEMLERİ VE RİSKLERLE İLGİLİ DİĞER 

KONULAR” başlıklı bölümünde yer alan risk gruplarında bazı değişiklikler ve/veya eklemeler 

yapılmıştır.  

 

Buna göre:  

1. “Sermaye Büyümesi Riski”, “Avrupa ve Eurobölgesi riski”, “Ülke Borçlanma Menkul 

Kıymetleri Riski”, “Yapılandırılmış Tahvil Riski”, “Varant Riski”, “İpoteğe ve Varlığa 

Dayalı Menkul Kıymetler Riski (Mortgage ve Varlığa Dayalı Menkul Kıymetler Riski)”, 

“Mortgage Dolar Yuvarlama Riski (Mortgage Dollar Roll Risk”, “Ön Ödeme Riski”, 

“Küçük ve Orta Ölçekli Şirketlerin Riskleri”, “Sermaye Kazancı Sağlayan Hisse Senedi 

(“Growth Stock”) Riski”, “Krediye Bağlı Menkul Kıymetler Riski”, Varlık 

Tahsisi/Portföy Dağılımı Riski”, “Teminatlı Borç Yükümlülükleri Riski”, “Emtia ile İlgili 



Maruz Kalma Riski”, “Dalgalı Faizli Şirket Yatırımları Riski”, “Birden Çok Yönetici 

Riski”, “Portföy Cirosu Riski”, “Temettü Politikası Riski” ve “Saklama Riski” başlıklı 

risk grupları ilgili bölümden çıkartılmıştır. 

 

2. “Yatırım Sınıflaması Korunma Riski (Class Hedging Risk)” başlıklı risk grubunun 1. 

paragrafı değiştirilmiştir.  Buna göre Şirketin Riskten Korunmaya Konu Hisse Sınıfı’nın 

tasarlanma amacı değiştirilerek söz konusu Sınıf’ın yatırımcıların döviz riskini mümkün 

olduğunca azaltmak amacıyla tasarlandığı belirtilmiştir. Ayrıca, ilgili risk grubunun 2. 

paragrafı metinden çıkartılmış olup, 2. paragrafı takiben iki yeni fıkra eklenmiş sonraki 

fıkralar buna göre teselsül ettirilmiştir. Eklenen iki yeni fıkra ile riskten korunma 

stratejilerinin uygulanmasına bu stratejilerin başarısızlığı halinde fonun varlıklarının ve 

gelirinin değeri, döviz kurunda meydana gelen fiyat dalgalanmalarına karşı korunaksız 

halde kalabileceğine yönelik açıklamalar yapılmıştır. Buna ilaveten, riskten korunma 

işlemlerine ilişkin kazançlar/kayıplar ve masrafların, yalnızca ilgili Riskten Korunmaya 

Konu Hisse Sınıfı’na tahakkuk edeceği hususu 5. paragrafta belirtilmiş olup son 

paragrafın son cümlesi korunarak geri kalan kısımlar metinden çıkartılmıştır. 

 

3. “Dönüştürülebilir Menkul Kıymetler Riski” başlıklı risk grubunun adı “Dönüştürülebilir 

ve Hibrid Menkul Kıymetler Riski” olarak değiştirilmiş, çeşitli değişiklikler ve eklemeler 

yapılmıştır. Buna göre 1. paragrafa dönüştürülebilir menkul kıymetin belirli bir 

dönüştürme fiyatı üzerinden adi hisse senedine dönüştürülebileceği ibaresi eklenmiş, geri 

kalan paragraflar metinden çıkartılmış olup, 1. paragrafı takiben hibrid menkul kıymetler 

ve şartlı dönüştürülebilir menkul kıymetler ile ilgili açıklamalar içeren iki yeni paragraf 

eklenmiştir. 

 

4. “Geri Alım İşlemleri ve Menkul Kıymet Ödünç İşlem Riski” başlıklı risk grubunun adı 

“Menkul Kıymet Ödünç İşlem Riski” olarak değiştirilmiş, ilgili risk grubunda 

değişiklikler ve eklemeler yapılmıştır. Buna göre son paragrafa yapılan ekleme ile fonun 

borçlulardan aldığı nakit teminatların tekrar yatırıma sevk edilmesinin volatilite 

yaratmanın yanı sıra Fon’un amaçlarıyla uyuşmayan piyasa riskleri de getirebileceği 

belirtilmiştir. Ayrıca, yapılan ekleme ile herhangi bir Fon tarafından ödünç verilen menkul 

kıymetlerin ödünç alanın temerrüdü, iflası veya ödeme aczi durumunda, maliyet 

istirdadında gecikme yaşanması riski ile ilgili hususlar belirtilmiştir. İlgili bölümün son 

cümlesinde yer alan volatilite ile ilgili cümle kaldırılmıştır. 

 

5. “Swap Anlaşmaları Riski” başlıklı risk grubunun 2. paragrafının sonuna eklemeler 

yapılmıştır. Buna göre, yapılan ekleme ile takas sözleşmesinin ifasını belirleyen ana 

faktör, herhangi bir takas sözleşmesi kapsamında Fon tarafından yapılan ödemenin gerekli 

kılınması halinde, Fon tarafından söz konusu ödeme her daim yapılabileceği ve karşı 

tarafın kredi itibarını kaybetmesi halinde, söz konusu karşı taraf ile akdedilen takas 

sözleşmesinin değerinin düşerek Fon için potansiyel kayıplara neden olması bekleneceği 

hususları belirtilmiştir. 

 



6. “Şanghay-Hong Kong Borsa Bağlantısı riski” başlıklı risk grubunda çeşitlik değişiklik ve 

eklemeler yapılmıştır. Buna göre genel olarak ilgili risk grubunun başlığı “Şanghay-Hong 

Kong Borsa Bağlantısı ve Şenzen - Hong Kong Borsa Bağlantısı riski” olarak 

değiştirilmiş, ilgili değişiklik paragraflara yansıtılmıştır. İlgili risk grubunun içerisine, 

Shenzhen Menkul Kıymetler ve Shenzhen Borsa Bağlantısı ile ilgili açıklamalar eklenmiş 

ve “Kota sınırlamaları”, “Askıya alınma riski”, “İşlem günü farklılıkları”, “Takas ve 

saklama riskleri” ve “Çin A Grubu Hisselerinin sahipliğindeki adaylık düzenlemeleri” 

başlıklı bölümlerinde değişiklikler yapılmıştır.   

 

IX. FON PORTFÖYÜNDEKİ VARLIKLARIN DEĞERLEMESİ VE PAYLARIN 

DEĞERİNİN TESPİTİ  

İzahname’nin “X. FON PORTFÖYÜNDEKİ VARLIKLARIN DEĞERLEMESİ VE 

PAYLARIN DEĞERİNİN TESPİTİ” başlıklı bölümünün altında yer alan “(C) Net Varlık 

Değeri Hesaplamasının Askıya Alınması” alt başlığı altında yer alan birinci fıkrasına göre 

Hisselerinin Net Varlık Değeri’nin belirlenmesini ve hisselerin satın alma ve satış ve hisselerin 

bir fondan fona değiştirilmesini askıya alabilme durumlarına ilişkin dört yeni bent eklenmiştir.  

 

X. ALT FON(LAR)DAN TAHSİL EDİLECEK GİDER, KOMİSYON VE KARŞILIKLAR 

İzahname’nin “XI. ALT FON(LAR)DAN TAHSİL EDİLECEK GİDER, KOMİSYON VE 

KARŞILIKLAR:” başlıklı bölümünde bazı değişiklik ve/veya eklemeler yapılmıştır. Buna göre 

“A GRUBU PAYLAR” isimli başlığının altında yer alan “Gözetim Ücreti” alt başlığında 

değişik fonlara uygulanacak gözetim ücretlerinde “-e kadar” aralıkları kaldırılmış ve 

Türkiye’de halihazırda tedavülde katılma payı bulunmayan on iki adet alt fona ilişkin bilgiler 

metinden çıkartılmıştır. Ayrıca “FON’A İLİŞKİN GENEL GİDERLER” isimli alt başlığı 

altında yer alan “1. Yönetim Ücreti” başlıklı alt bent “Yatırım Yönetimi Ücreti” olarak 

değiştirilmiş, ilgili bende birtakım eklemeler yapılmıştır. Yapılan ekleme ile işletim ücretleri 

ve/veya hizmet bedellerinin birleştirilerek “yıllık işletim ücreti” olarak ifade edilebileceği 

durumlar, yatırım yönetimi ücretinin ödenmesine ilişkin bilgiler, aracılık komisyonları ve 

dolaylı komisyonlara ilişkin bilgiler ve “Templeton Emerging Markets Fund” alt fonuna 2 

Nisan 2018 tarihinden itibaren uygulanacak olan oranlara yer verilmiştir. Ayrıca Türkiye’de 

halihazırda tedavülde katılma payı bulunmayan on iki adet alt fona ilişkin bilgiler metinden 

çıkarılmıştır. “Franklin Mutual Beacon Fund” alt fonunun ismi “Franklin Mutual U.S. Value 

Fund” olarak değiştirilmiştir. 

 

XI. YATIRIM FONUNUN VE PAY SAHİPLERİNİN VERGİLENDİRİLMESİ 

İzahname’nin “XII. YATIRIM FONUNUN VE PAY SAHİPLERİNİN 

VERGİLENDİRİLMESİ” başlıklı bölümünün altında yer alan “2. Fon Payı Satın Alanların 

Vergilendirilmesi” başlıklı bölümün 1. paragrafı değiştirilerek yatırımcıların, Fon'un 

sermayeden, gerçekleşmiş net sermaye kazançlarından, gerçekleşmemiş net sermaye 

kazançlarından ve masraflar brüt olacak şekilde gelirlerden dağıtım da yapabileceğini kayda 

almaları gerektiği belirtilmiş, yine aynı bölümün “c) FATCA” alt başlıklı bölümünün 4. 

paragrafında mezkûr hususlar gereğince Şirketin FATCA'ya, FATCA Kanunu’na ve 

Lüksemburg HAA'sına uyumunu sağlamak amacıyla, sair hususların rapor edilmesinde Şirketin 



Yönetim Şirketi sıfatıyla görev yapan “Franklin Templeton Investment Services S.à r.l”, 

“Franklin Templeton International Services S.à r.l.” olarak değiştirilmiştir. 

 

XII. PAY SAHİPLERİNİN HAKLARI  

İzahname’nin “XIII. PAY SAHİPLERİNİN HAKLARI” başlıklı bölümünün iki numaralı 

bendinde yapılan değişiklik ile kanun kapsamında veya Yönetim Kurulu tarafından herhangi bir 

yayının zorunlu kılınmaması halinde, ortaklara yapılacak bildirimlerin taahhütlü posta, e-posta 

veya başka bir iletişim yoluyla yapılacağı hususu ele alınmıştır. Ayrıca, sair şekilde yayının 

gerekli olduğu tüm toplantılara ilişkin bildirimler, d'Wort'ta ve Recueil Electronique des Societies 

et Associations'da toplantıdan en az sekiz 8 takvim günü öncesinde yayınlanacağı hususu da ilgili 

bende eklenmiştir.  

 

XIII. FON PAYLARININ TÜRKİYE’DEKİ ALIM SATIM ESASLARINA İLİŞKİN 

BİLGİLER 

İzahname’nin “XIV. FON PAYLARININ TÜRKİYE’DEKİ ALIM SATIM ESASLARINA 

İLİŞKİN BİLGİLER” başlıklı bölümüne, müşterinin sahip olduğu fon ve servetin kaynağına 

ilişkin ek bilgi ve belge talep edilmesi ve bu talebe uyulmaması sonucunda işlemlerin 

geciktirilmesi veya askıya alınması hususlarını düzenleyen 9. bent eklenmiş ve diğer bentler 

buna göre teselsül ettirilmiştir. Söz konusu bölümün16. bendinde değişiklik yapılmıştır. Buna 

göre, hisse devrinin hisselerin kayıtlı olduğu Lüksemburg’daki İlgili Borsa’ya uygulanan 

kurallar uyarınca yapılacağı belirtilmiştir. 

 

XIV. EK1 

İzahname’nin “EK1” başlıklı bölümünde yer alan Türkiye’de halihazırda tedavülde katılma 

payı bulunmayan on iki adet alt fona ilişkin bilgiler metinden çıkartılmıştır. “Franklin Mutual 

Beacon Fund” alt fonunun ismi “Franklin Mutual U.S. Value Fund” olarak değiştirilmiştir. 

 

 

DENİZBANK A.Ş.  

 

__________________    __________________ 


